
BULLET PULLER COLLET - RCBS 30 CALIBER BULLET PULLER
COLLET

This collet type bullet puller from RCBS will pull jacketed bullets from .17 caliber
through 50 caliber with the appropriate collet (order collets separately from chart)
installed in the puller body. Puller can be used in any 7/8-14 single stage
reloading press. RCBS states that the collets do not damage jacketed bullets. Not
for rimfire ammunition.

Attributes

Name: RCBS 30 CALIBER BULLET PULLER COLLET
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749001853
Mfr. No.: 9426
Caliber: 30 Caliber (.308)
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 076683094261

Item details

Made in USA
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BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER
Sicherheitshinweis

Einführung
Danke, dass du den BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER gekauft hast. Dieses Produkt ist dafür
ausgelegt, ummantelte Geschosse von .17 Kaliber bis 50 Kaliber mit dem entsprechenden Kollet sicher abzuziehen.
Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Lies immer die vom Hersteller bereitgestellten Anweisungen, die mit dem Produkt geliefert werden.
Stelle sicher, dass der Bullet Puller gemäß den Spezifikationen deiner Wiederladepresse verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, bei der Verwendung dieses Produkts.
Verwende den Bullet Puller nicht für RandfeuerMunition.
Überprüfe regelmäßig den Bullet Puller und die Kollets auf Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Wenn du Probleme hast oder das Produkt nicht wie erwartet funktioniert, stelle die Verwendung sofort ein.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass das im PullerKörper installierte Kollet für das Kaliber des abzuziehenden Geschosses
geeignet ist.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Abziehen der Geschosse anzuwenden, um Schäden am Bullet Puller
oder Verletzungen zu vermeiden.
Verwende den Bullet Puller nur mit einer kompatiblen 7/814 EinzelfeuerWiederladepresse.
Versuche nicht, den Bullet Puller zu modifizieren oder ihn für andere Zwecke als vorgesehen zu verwenden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Munition und Wiederladegeräten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Kollets:

Wähle das geeignete Kollet für das Kaliber des Geschosses, mit dem du arbeitest.
Stelle sicher, dass das Kollet sauber und frei von Schmutz ist.
Setze das Kollet in den PullerKörper ein und stelle sicher, dass es sicher an seinem Platz ist.

Vorbereitung zur Verwendung:

Richte deine 7/814 EinzelfeuerWiederladepresse gemäß den Richtlinien des Herstellers ein.
Stelle sicher, dass die Presse stabil und sicher montiert ist.

Verwendung des Bullet Pullers:

Lege das abzuziehende Geschoss in das Kollet.
Stelle sicher, dass das Geschoss richtig im Kollet sitzt.
Betätige die Wiederladepresse, um das Geschoss abzuziehen, und übe dabei gleichmäßigen und
kontrollierten Druck aus.
Nachdem das Geschoss abgezogen wurde, entferne es vorsichtig aus dem Kollet.

Nach der Verwendung:

Reinige den Bullet Puller und das Kollet nach jeder Verwendung, um eine Rückstandsbildung zu
verhindern.
Bewahre den Bullet Puller an einem sicheren, trockenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Teile des Bullet Pullers gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallbehörden über die ordnungsgemäßen Entsorgungsmethoden für
Wiederladegeräte und Zubehör.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen konsultiere bitte die vom Hersteller bereitgestellten Kontaktdaten, die mit dem Produkt
geliefert werden. Es ist wichtig, Zugang zum Kundensupport zu haben, um Fragen oder Bedenken bezüglich der
Verwendung des BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER zu klären.

Diese Sicherheitshinweise sollen dir helfen, den BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER sicher und effektiv
zu verwenden. Die Beachtung der oben genannten Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen wird dazu beitragen, ein
sicheres Wiederladeerlebnis zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!
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BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER. This product is designed to safely pull
jacketed bullets from .17 caliber through 50 caliber with the appropriate collet. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always read and follow the manufacturer's instructions provided with the product.
Ensure that the bullet puller is used in compliance with the specifications for your reloading press.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using this product.
Do not use the bullet puller for rimfire ammunition.
Regularly inspect the bullet puller and collets for wear or damage before use.
If you experience any issues or the product is not functioning as expected, discontinue use immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the collet installed in the puller body is appropriate for the caliber of the bullet being pulled.
Avoid using excessive force when pulling bullets to prevent damage to the bullet puller or injury.
Use the bullet puller only with a compatible 7/814 single stage reloading press.
Do not attempt to modify the bullet puller or use it for purposes other than intended.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition and reloading equipment.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Collet:

Select the appropriate collet for the caliber of bullet you are working with.
Ensure the collet is clean and free of debris.
Insert the collet into the puller body, ensuring it is securely in place.

Preparing for Use:

Set up your 7/814 single stage reloading press according to the manufacturer's guidelines.
Make sure the press is stable and securely mounted.

Using the Bullet Puller:

Place the bullet to be pulled into the collet.
Ensure that the bullet is seated properly within the collet.
Operate the reloading press to pull the bullet, applying steady and controlled pressure.
After the bullet is pulled, carefully remove it from the collet.

PostUse Care:

Clean the bullet puller and collet after each use to prevent residue buildup.
Store the bullet puller in a safe, dry place away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn parts of the bullet puller in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods for reloading equipment and
accessories.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, please refer to the manufacturer’s contact details provided with the product. It is important to
have access to customer support for any questions or concerns regarding the use of the BULLET PULLER COLLET
RCBS 30 CALIBER.

This safety instruction guide is designed to help you use the BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER safely
and effectively. Adhering to the guidelines and precautions outlined above will help ensure a safe reloading
experience. Thank you for your attention to safety!
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
EXTRACTOR DE BALAS TIPO COLLET RCBS 30
CALIBER

Introducción
Gracias por adquirir el EXTRACTOR DE BALAS TIPO COLLET RCBS 30 CALIBER. Este producto está diseñado
para extraer de manera segura balas recubiertas desde .17 hasta 50 calibres con el collet adecuado. Por favor, lee
esta guía de instrucciones de seguridad detenidamente para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y sigue las instrucciones del fabricante proporcionadas con el producto.
Asegúrate de que el extractor de balas se utilice de acuerdo con las especificaciones de tu prensa de
recarga.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre usa equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al usar este producto.
No utilices el extractor de balas para munición de percusión anular.
Inspecciona regularmente el extractor de balas y los collets en busca de desgaste o daños antes de usarlos.
Si experimentas algún problema o el producto no funciona como se espera, interrumpe su uso de inmediato.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el collet instalado en el cuerpo del extractor sea adecuado para el calibre de la bala que
estás extrayendo.
Evita usar fuerza excesiva al extraer balas para prevenir daños al extractor o lesiones.
Utiliza el extractor de balas solo con una prensa de recarga de una sola etapa 7/814 compatible.
No intentes modificar el extractor de balas ni usarlo para fines distintos a los previstos.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la munición y el equipo de recarga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Collet:

Selecciona el collet adecuado para el calibre de la bala con la que estás trabajando.
Asegúrate de que el collet esté limpio y libre de residuos.
Inserta el collet en el cuerpo del extractor, asegurándote de que esté firmemente en su lugar.

Preparación para el Uso:

Configura tu prensa de recarga de una sola etapa 7/814 de acuerdo con las pautas del fabricante.
Asegúrate de que la prensa esté estable y montada de forma segura.

Uso del Extractor de Balas:

Coloca la bala que deseas extraer dentro del collet.
Asegúrate de que la bala esté asentada correctamente dentro del collet.
Opera la prensa de recarga para extraer la bala, aplicando presión constante y controlada.
Después de extraer la bala, retírala cuidadosamente del collet.

Cuidado Posterior al Uso:

Limpia el extractor de balas y el collet después de cada uso para prevenir la acumulación de residuos.
Almacena el extractor de balas en un lugar seguro y seco, alejado de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier parte dañada o desgastada del extractor de balas de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados para el equipo y accesorios de recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el
producto. Es importante tener acceso al soporte al cliente para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el
uso del EXTRACTOR DE BALAS TIPO COLLET RCBS 30 CALIBER.

Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para ayudarte a usar el EXTRACTOR DE BALAS TIPO
COLLET RCBS 30 CALIBER de manera segura y efectiva. Cumplir con las pautas y precauciones descritas
anteriormente ayudará a garantizar una experiencia de recarga segura. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guide de Sécurité du TIREBULLET COLLET RCBS 30
CALIBER

Introduction
Merci d'avoir acheté le TIREBULLET COLLET RCBS 30 CALIBER. Ce produit est conçu pour retirer en toute
sécurité les projectiles chemisés de calibre .17 à 50 avec le collet approprié. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Toujours lire et suivre les instructions du fabricant fournies avec le produit.
Assurezvous que le tirebullet est utilisé conformément aux spécifications de votre presse de rechargement.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation
de ce produit.
Ne pas utiliser le tirebullet pour des munitions à percussion annulaire.
Inspectez régulièrement le tirebullet et les collets pour détecter toute usure ou dommage avant utilisation.
Si vous rencontrez des problèmes ou si le produit ne fonctionne pas comme prévu, cessez immédiatement de
l'utiliser.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le collet installé dans le corps du tirebullet est approprié pour le calibre du projectile à retirer.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du retrait des projectiles pour prévenir les dommages au tirebullet ou
des blessures.
Utilisez le tirebullet uniquement avec une presse de rechargement à simple étape 7/814 compatible.
Ne tentez pas de modifier le tirebullet ou de l'utiliser à d'autres fins que celles prévues.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les munitions et l'équipement de
rechargement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Collet :

Sélectionnez le collet approprié pour le calibre du projectile avec lequel vous travaillez.
Assurezvous que le collet est propre et exempt de débris.
Insérez le collet dans le corps du tirebullet, en vous assurant qu'il est bien en place.

Préparation à l'Utilisation :

Configurez votre presse de rechargement à simple étape 7/814 selon les directives du fabricant.
Assurezvous que la presse est stable et solidement fixée.

Utilisation du TireBullet :

Placez le projectile à retirer dans le collet.
Assurezvous que le projectile est correctement positionné dans le collet.
Actionnez la presse de rechargement pour retirer le projectile, en appliquant une pression constante et
contrôlée.
Après avoir retiré le projectile, retirezle soigneusement du collet.

Entretien PostUtilisation :

Nettoyez le tirebullet et le collet après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Rangez le tirebullet dans un endroit sûr, sec et hors de portée des enfants et des animaux.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de toutes les pièces endommagées ou usées du tirebullet conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes de mise au rebut
appropriées pour l'équipement et les accessoires de rechargement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies avec le produit. Il est
important d'avoir accès au support client pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du
TIREBULLET COLLET RCBS 30 CALIBER.

Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser le TIREBULLET COLLET RCBS 30 CALIBER en toute
sécurité et efficacement. Respecter les directives et précautions décrites cidessus contribuera à garantir une
expérience de rechargement sûre. Merci de votre attention à la sécurité !
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BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER Guida
alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver acquistato il BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER. Questo prodotto è progettato per
estrarre in sicurezza proiettili rivestiti da calibri .17 a .50 utilizzando il colletto appropriato. Si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere sempre e seguire le istruzioni del produttore fornite con il prodotto.
Assicurarsi che l'estrattore di proiettili venga utilizzato in conformità con le specifiche della propria pressa di
ricarica.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando si utilizza
questo prodotto.
Non utilizzare l'estrattore di proiettili per munizioni a percussione anulare.
Ispezionare regolarmente l'estrattore di proiettili e i collet per usura o danni prima dell'uso.
Se si riscontrano problemi o il prodotto non funziona come previsto, interrompere immediatamente l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il colletto installato nel corpo dell'estrattore sia appropriato per il calibro del proiettile da
estrarre.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante l'estrazione dei proiettili per prevenire danni all'estrattore di
proiettili o lesioni.
Utilizzare l'estrattore di proiettili solo con una pressa di ricarica a singolo stadio 7/814 compatibile.
Non tentare di modificare l'estrattore di proiettili o utilizzarlo per scopi diversi da quelli previsti.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le munizioni e le attrezzature di ricarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Colletto:

Selezionare il colletto appropriato per il calibro del proiettile con cui si sta lavorando.
Assicurarsi che il colletto sia pulito e privo di detriti.
Inserire il colletto nel corpo dell'estrattore, assicurandosi che sia fissato saldamente.

Preparazione per l'Uso:

Configurare la propria pressa di ricarica a singolo stadio 7/814 secondo le linee guida del produttore.
Assicurarsi che la pressa sia stabile e montata in modo sicuro.

Utilizzo dell'Estrattore di Proiettili:

Posizionare il proiettile da estrarre nel colletto.
Assicurarsi che il proiettile sia posizionato correttamente all'interno del colletto.
Azionare la pressa di ricarica per estrarre il proiettile, applicando una pressione costante e controllata.
Dopo aver estratto il proiettile, rimuoverlo con attenzione dal colletto.

Cura PostUso:

Pulire l'estrattore di proiettili e il colletto dopo ogni uso per prevenire l'accumulo di residui.
Conservare l'estrattore di proiettili in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali parti danneggiate o usurate dell'estrattore di proiettili in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati per le attrezzature
e gli accessori di ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con il
prodotto. È importante avere accesso al supporto clienti per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso
del BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER.

Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per aiutarti a utilizzare il BULLET PULLER COLLET RCBS 30
CALIBER in modo sicuro ed efficace. Seguire le linee guida e le precauzioni delineate sopra contribuirà a garantire
un'esperienza di ricarica sicura. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER. Produkt ten został zaprojektowany do
bezpiecznego wyciągania pocisków z osłoną od kal. .17 do 50 za pomocą odpowiedniego zacisku. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze czytaj i przestrzegaj instrukcji producenta dołączonych do produktu.
Upewnij się, że wyciągacz pocisków jest używany zgodnie ze specyfikacjami dla twojej prasy do ponownego
ładowania.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas używania tego produktu.
Nie używaj wyciągacza pocisków do amunicji z nabojem bocznego zapłonu.
Regularnie sprawdzaj wyciągacz pocisków i zaciski pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy lub produkt nie działa zgodnie z oczekiwaniami, natychmiast
zaprzestań użycia.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że zacisk zainstalowany w korpusie wyciągacza jest odpowiedni do kalibru pocisku, który ma być
wyciągnięty.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas wyciągania pocisków, aby zapobiec uszkodzeniu wyciągacza
pocisków lub obrażeniom.
Używaj wyciągacza pocisków tylko z kompatybilną prasą do ponownego ładowania 7/814.
Nie próbuj modyfikować wyciągacza pocisków ani używać go do innych celów niż zamierzony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących amunicji i sprzętu do ponownego ładowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja zacisku:

Wybierz odpowiedni zacisk dla kalibru pocisku, z którym pracujesz.
Upewnij się, że zacisk jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Włóż zacisk do korpusu wyciągacza, upewniając się, że jest pewnie na miejscu.

Przygotowanie do użycia:

Skonfiguruj swoją prasę do ponownego ładowania 7/814 zgodnie z wytycznymi producenta.
Upewnij się, że prasa jest stabilna i pewnie zamocowana.

Używanie wyciągacza pocisków:

Umieść pocisk, który ma być wyciągnięty, w zacisku.
Upewnij się, że pocisk jest prawidłowo osadzony w zacisku.
Obsługuj prasę do ponownego ładowania, aby wyciągnąć pocisk, stosując równomierny i kontrolowany
nacisk.
Po wyciągnięciu pocisku ostrożnie usuń go z zacisku.

Pielęgnacja po użyciu:

Oczyść wyciągacz pocisków i zacisk po każdym użyciu, aby zapobiec gromadzeniu się resztek.
Przechowuj wyciągacz pocisków w bezpiecznym, suchym miejscu z dala od dzieci i zwierząt
domowych.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte części wyciągacza pocisków zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania informacji na
temat prawidłowych metod utylizacji sprzętu do ponownego ładowania i akcesoriów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi
producenta dołączonymi do produktu. Ważne jest, aby mieć dostęp do wsparcia klienta w przypadku jakichkolwiek
pytań lub wątpliwości dotyczących użycia BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER.

Ta instrukcja bezpieczeństwa ma na celu pomóc Ci w bezpiecznym i skutecznym używaniu BULLET PULLER
COLLET RCBS 30 CALIBER. Przestrzeganie wytycznych i środków ostrożności opisanych powyżej pomoże
zapewnić bezpieczne doświadczenie podczas ponownego ładowania. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo!
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BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen
takkiammuksista vetämiseen .17 kaliiperista 50 kaliiperiin oikean colletin avulla. Lue tämä turvallisuusohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue aina ja noudata valmistajan antamia ohjeita, jotka on toimitettu tuotteen mukana.
Varmista, että luodinvetäjää käytetään latauspainosi teknisten vaatimusten mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmien suojausta, tätä tuotetta käytettäessä.
Älä käytä luodinvetäjää rimfireammuksille.
Tarkista säännöllisesti luodinvetäjä ja colletit kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos kohtaat ongelmia tai tuote ei toimi odotetusti, lopeta käyttö välittömästi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että vetäjäkappaleeseen asennettu collet on sopiva vedettävän luodin kaliiperille.
Vältä liiallista voimaa luodin vetämisessä, jotta vältät luodinvetäjän vaurioitumisen tai loukkaantumisen.
Käytä luodinvetäjää vain yhteensopivalla 7/814 yksivaiheisella latauspainolla.
Älä yritä muokata luodinvetäjää tai käyttää sitä muuhun kuin siihen tarkoitetuun tarkoitukseen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksia ja latauslaitteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Colletin asennus:

Valitse sopiva collet käytettävän luodin kaliiperille.
Varmista, että collet on puhdas ja vapaana roskista.
Aseta collet vetäjäkappaleeseen varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.

Valmistautuminen käyttöön:

Aseta 7/814 yksivaiheinen latauspainosi valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että puristin on vakaa ja tukevasti kiinnitetty.

Luodinvetäjän käyttö:

Aseta vedettävä luoti colletin sisään.
Varmista, että luoti on kunnolla paikallaan colletissa.
Käynnistä latauspainosi vetääksesi luodin, käyttäen tasaista ja hallittua painetta.
Kun luoti on vedetty, poista se varovasti colletista.

Käytön jälkeinen hoito:

Puhdista luodinvetäjä ja collet jokaisen käytön jälkeen, jotta estät jäämien kertymisen.
Säilytä luodinvetäjä turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet osat luodinvetäjästä paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät latauslaitteille ja tarvikkeille.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on turvallisuusaiheisia kysymyksiä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on toimitettu tuotteen
mukana. On tärkeää, että sinulla on pääsy asiakastukeen kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka liittyvät
BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER tuotteen käyttöön.

Tämä turvallisuusohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Noudattamalla yllä esitettyjä ohjeita ja varotoimia varmistat turvallisen
latauskokemuksen. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen!
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BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du har köpt BULLET PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER. Denna produkt är utformad för att säkert dra
ut jacketed bullets från .17 kaliber till 50 kaliber med den lämpliga colleten. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och följ tillverkarens instruktioner som medföljer produkten.
Se till att kulutdragaren används i enlighet med specifikationerna för din omladdningspress.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder denna produkt.
Använd inte kulutdragaren för rimfireammunition.
Inspektera regelbundet kulutdragaren och colleten för slitage eller skador före användning.
Om du upplever några problem eller produkten inte fungerar som förväntat, avbryt användningen omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att colleten som är installerad i pullerens kropp är lämplig för kalibern på den bullet som ska dras ut.
Undvik att använda överdriven kraft när du drar ut bullets för att förhindra skador på kulutdragaren eller skador
på dig själv.
Använd kulutdragaren endast med en kompatibel 7/814 enkelstegs omladdningspress.
Försök inte att modifiera kulutdragaren eller använda den för andra syften än avsett.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående ammunition och omladdningsutrustning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Collet:

Välj den lämpliga colleten för kalibern på den bullet du arbetar med.
Se till att colleten är ren och fri från skräp.
Sätt in colleten i pullerens kropp och se till att den är ordentligt på plats.

Förberedelse för användning:

Ställ in din 7/814 enkelstegs omladdningspress enligt tillverkarens riktlinjer.
Se till att pressen är stabil och ordentligt monterad.

Användning av kulutdragaren:

Placera den bullet som ska dras ut i colleten.
Se till att bullet är korrekt placerad i colleten.
Betjäna omladdningspressen för att dra ut bullet, och applicera jämn och kontrollerad tryck.
Efter att bullet har dragits ut, ta försiktigt bort den från colleten.

Efter användning:

Rengör kulutdragaren och colleten efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av rester.
Förvara kulutdragaren på en säker, torr plats borta från barn och husdjur.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller slitna delar av kulutdragaren i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta metoder för avfallshantering av
omladdningsutrustning och tillbehör.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som medföljer produkten. Det är
viktigt att ha tillgång till kundsupport för eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av BULLET
PULLER COLLET RCBS 30 CALIBER.

Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att hjälpa dig att använda BULLET PULLER COLLET RCBS 30
CALIBER på ett säkert och effektivt sätt. Att följa riktlinjerna och försiktighetsåtgärderna som anges ovan kommer att
bidra till en säker omladdningsupplevelse. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!
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Návod na bezpečnostní pokyny pro Vytahovač
projektilů COLLET RCBS 30 CALIBER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Vytahovač projektilů COLLET RCBS 30 CALIBER. Tento produkt je navržen tak, aby
bezpečně vytahoval obalené projektily od kalibru .17 až po kalibr 50 s odpovídajícím kolíkem. Před použitím si
prosím důkladně přečtěte tento návod na bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a dodržujte pokyny výrobce uvedené v produktu.
Zajistěte, aby byl vytahovač projektilů používán v souladu se specifikacemi vašeho lisovacího stroje.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Při používání tohoto produktu vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí.
Nepoužívejte vytahovač projektilů pro střelivo s okrajovým zápalem.
Pravidelně kontrolujte vytahovač a kolíky na opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy nebo produkt nefunguje podle očekávání, okamžitě přestaňte používat.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby kolík nainstalovaný v těle vytahovače byl vhodný pro kalibr projektilu, který se chystáte
vytáhnout.
Vyhněte se používání nadměrné síly při vytahování projektilů, abyste předešli poškození vytahovače nebo
zranění.
Používejte vytahovač projektilů pouze s kompatibilním jednočinným lisovacím strojem 7/814.
Nepokoušejte se upravit vytahovač projektilů nebo jej používat k jiným účelům, než je zamýšleno.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střeliva a lisovacích zařízení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace kolíku:

Vyberte vhodný kolík pro kalibr projektilu, se kterým pracujete.
Ujistěte se, že je kolík čistý a bez nečistot.
Vložte kolík do těla vytahovače a ujistěte se, že je bezpečně na svém místě.

Příprava na použití:

Nastavte svůj jednočinný lisovací stroj 7/814 podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je lis stabilní a bezpečně upevněný.

Používání vytahovače projektilů:

Vložte projektil, který chcete vytáhnout, do kolíku.
Ujistěte se, že je projektil správně usazen v kolíku.
Ovládejte lisovací stroj, abyste vytáhli projektil, přičemž aplikujte stálý a kontrolovaný tlak.
Po vytáhnutí projektilu jej opatrně vyjměte z kolíku.

Údržba po použití:

Po každém použití vyčistěte vytahovač a kolík, abyste předešli hromadění zbytků.
Uložte vytahovač projektilů na bezpečné, suché místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované části vytahovače v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních úřadů pro nakládání s odpady správné metody likvidace pro lisovací zařízení a
příslušenství.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v produktu. Je
důležité mít přístup k zákaznické podpoře pro jakékoli otázky nebo obavy týkající se používání Vytahovače projektilů
COLLET RCBS 30 CALIBER.

Tento návod na bezpečnostní pokyny je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně používat Vytahovač
projektilů COLLET RCBS 30 CALIBER. Dodržováním uvedených pokynů a opatření zajistíte bezpečný zážitek z
lisování. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


